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JAUCKYPCUBHOE ITPOCTPAHCTBO JIMHI'BOKYJIBTYPHOI'O
THUITAXKA «ITPO®ECCOP»
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0 HAKONJIEHUU UBMEHEHUTI IBOTIOYUOHHO020 Xapakmepa. Memoodonocuueckum 0cHosanuem Ois
CUCMEMHO20 ONUCAHUS NOCYICUTU OOCIMUICEHUST MAKUX 001acmell HaAYy4HO20 3HAHUS, KAK
NepCcoHON02Usl, TUHEBONEPCOHONO2USL U OUCKYpconoaus. Jlunesokynemypruiii munadic (JIKT)
—9mo 0006w ennbll 00pas KuuHOCmell, NoedeHUe U YEHHOCIMHbLIE OPUESHMAYUL KOMOPbIX
OKA3bIBAIOM GIUSIHIE HA KYILINYPY, SA3bIK U NPOSGIAION COYUATbHOE C80eobpasue ooujecmaa.
Ocobennocms ucciedyemoco AUH28OKYIbMYPHO20 MUNANCA — 6 €20 CONONIONCEHHOCMU
€ JUHCBOKYIbMYPHBIMU MUNAICAMU «UHMELTUSEHMY U «VHUMENby, d makdice 6 (haxme
MPAOUYUOHHOU C653U C NOHAMUEM «IAUmay. Bulsenrenue makoeo poda MHO2OMEpPHLLX
OMHOWEHUI NO3BONULO aAKYeHmuposams eHumanue na npuznaxax JIKT «npogheccopy,
obecneuusalOwux e2o OMHOCUMENbHYIO CamMo00CmamoyHocmy. Ilpusnax snumapnocmu
JIKT «npogheccop» u npunadnexncHocmu Kk unmernuenyun ymeepicoaemes nPusHaeaemvim
00Wecmeom biCOKUM COYUANLHBIM CIAMYCOM, OCHOBAHHbIM HA NPOHECCUOHATLHOCTIU U
Ce0osanuu MopaibHulM npunyunam. Axcuonocuveckas ooumocms JIKT «npogeccopy» u
«yuumenby obecneyusaemcsi 0COOEHHOCMIMU COBPEMEHHO20 Neda202ULecKo20 OUCKYPCa
€ XapakmepHwviMu Ot He2o UMUOdcesbiMuU yemanoskamu. OOHUM U3 OCHOBHBIX NPUSHAKOS
obpaza npogheccopa snsemcs OMHECEHHOCMb K INUMAPHOU A3bIKOBOU AUYHOCHIU.
Tpancopmayuonnvie npoyeccot 6 cooepoicanuu JIKT «npogheccop» cesizanvi ¢ 2robanuzayuer:
BKIIOUEHUEM MENCOYHAPOOHO20 UIMEPEHUsL 8 OYEHKY NPOPeCcCUOHANbHOU OesimelbHOCMU,
VCILOJICHEHUEM 5I3bIKOBOLL CPeObl, MAPKEMU3AYUell YHUBEPCUMEMCKOU chepbl.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: nuneeonepcononocus, 1uHe80KYIbMYPHbIU MUNANC, d1uma,
UHMENTUSEHM, YYUMETb, NePCYa3UHbLI OUCKYPC, A3bIKOBAS TUYHOCTb.

ONUCTEMOJIOTHIECKOE 3HAHME, 0000IIaonee 3aKOHOMEPHOCTH U BO3ZMOKHOCTH
MO3HAHUS MUPA, OTPakaeT BPeMs B €r0 COLHAIBHBIX U MEPLENTUBHBIX XapaKTePUCTHKAX,
KOTOPBIE BIUSIOT Ha BEIOOP aCIIEKTOB OMUCAHMS COACPIKATEILHON CTPYKTYPBI 00IIECTBA
U mpeObIBAIONIEr0 B HEM 4YesioBeka. [IpoCcTpaHCTBO AMUCTEMOJIOTHYECKOTO 3HAHUS
MIOCIIEIOBATEIIFHO PACIIAPSIETCS 32 CUST JOCTIKEHHUH pa3HbIX 001acTeil HayIHOTO 3HAHWS,
HarpuMep, 1epcoHoI02UY — HAYKHU, U3yYarolllel JIMYHOCTh, MOePKUBAOLIEH TUYHOCTD
B €€ Pa3BUTHHM M CaMOPA3BUTHUU TEOPETUYECKUMHU OOOOIIECHUSMHU U MPAKTUYCCKUMHU
pEeKOMEHIAUMIMU. JIuHe6onepcononoeus — CleAyIollee 3BeH0 B AMUCTEMOIOIMUECKON
LIENIOYKE YEJIOBEKO3HAHUS, YPOBEHb KOTOPOI'O OIIPEeIIeTCs AMATEKTUKON 1 THHAMUKOI
OTHOIICHHUH MEX]y JMYHOCTBIO U SI3BIKOM. SI3BIK (hOPMUPYET JTUYHOCTbH, YUACTBYET
B €¢ NpEe3eHTAalluu, BIUsAET Ha BBHIOOP (OpM colmanbHOTO moBeaeHUs. PazButue
JWHTBOIIEPCOHOJIOTUN — OJHO U3 CBUICTEIHCTB MHTETPAIMHU Pa3HBIX oOmacTeil
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TYMaHUTAPHOTO 3HAHHMS, IPHHAMAIOIINX Y4acTHEe B (POPMUPOBAHUU TPUAIIBL: YCIOBEK B
KyJIBTYpe, B 00IIIECTBE, B sI3bIKE. JIuHes0K bmypHule munaxcu (nanee—JIKT) — 060o01ieHHbIe
00pasbl INIHOCTEH, Ybe TIOBEICHHE U IICHHOCTHBIC OPHUCHTAIINN OKa3bIBAIOT BIHMSIHUC HA
JIMHTBOKYJIBTYPY U KYJIBTYPY B IIEJIOM, CIIY)KaT HHIUKATOPAMH STHIECKOTO U COIIHATEHOTO
cBoeoOpasus odmectBa. Cornacuo B. U. Kapacuky, qunesoxyromypuuiil munasic —
9TO y3HaBaeMble 00pa3bl MPEACTABUTENCH ONpPENCICHHOW KYJIbTYPbhl, COBOKYITHOCTh
KOTOPBIX M COCTABISICT KYIBTYpY TOTO HJIM WHOTO oOmiecTBa. bymyunm abcTpakTHBIM
MEHTAJIBHBIM 00pa30BaHUEM, JIMHTBOKYIIBTYPHBIA THITAX SIBISETCS Pa3HOBUIHOCTHIO
KOHIIENITa, COJIEPKAHUEM KOTOPOro sBJIsieTcs Tunu3upyemas tuaHocts (Kapacuk 2005:
269-282.) Takum o6paszom, JIKT ecth 0coOBIN BHI JHHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITA,
«BaKHEUIIIHE XapPaKTEPHCTUKH KOTOPOTO COCTOST B THITM3UPYEMOCTH OIIpPENEIeHHON
JUYHOCTH, 3HAUUMOCTH 3TON JIMYHOCTH IJISl JTUHTBOKYJIBTYPBI, BO3MOKHOCTH €€ Kak
(haxTHYeCcKoro, Tak U GUKIIMOHATIBHOTO CYIIIECTBOBAHUS, €€ YITPOILEHHON U KapUKaTypPHOH
penpesenramuny (murpuena 2007). O. A. JImuTpuesa, XxapakTepusys MPUHIUIIBI
OITMCAHUS 3TOTO BU/A IMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIICTITOB, TIPEIIaraeT CICAYIONLYO0 CHCTEMY
MIPU3HAKOB: « 1) XapaKTepucTHKa COLUATbHO-UCTOPUYECKUX YCIOBHIA, B pAMKaX KOTOPBIX
BBIJICJISICTCS OMPEACICHHBIN TUIaX; 2) MepUeNTHBHO-00pa3HOe MPEeICTaBICHUE O
THUIAKE, BKITIOYAIONIEEe eT0 BHEIIHOCTh, BO3PACT, MOJ, COIMAILHOE MPOMCXOXKIACHNUE,
cpemy OOWTaHHS, PEeUYeBbIe OCOOCHHOCTH, MaHEPHI MMOBEICHUS, BHIBI ACATCIFHOCTH H
Jocyra; 3) MOHATUHHBIE XapaKTEPUCTUKHU, TOCTPOCHHBIC HA Ae(PUHUIMAX, OMHCAHUSAX,
TOJIKOBaHUSIX; 4) IICHHOCTHBIE MPU3HAKH — OIICHOYHBIC BEICKA3bIBAHUS, XaPAKTEPU3YIOIIIUE
KaK MMPHOPUTETHI JTAHHOTO THIAXKa, TAK U €0 OIEHKY CO CTOPOHBI €0 COBPEMEHHUKOB
Y HOCHUTEJEH CEerofHsIIHEeH TUHTBOKYIbTYpbDy ([Mutpuena 2007). B nanpHeimeM Mol
OyzieM onuparThCst Ha MPEATIOKEHHYI0 CUCTEMY, HEKOTOPBIM 00pa30M HapyIasi ee IOpsIoK.

Heo06x0aumMo 0TMETUTB, 4TO TIEPCOHOIIOTHSL, THHIBOTICPCOHOJIOTHSL, TMHTBOKYJILTYPHBIC
THIAXXH — BCE ATH HAay4YHBIE NPOEKTH HE MOTIH IOJHOIIEHHO COCTOSTHCS 0e€3
JIUCKYPCOJIOTHH, IaBLICH UCCIEN0BaTENsIM YHUKAIbHYIO BO3SMOKHOCTD BUJIETh INYHOCTD
B €€ MHOTOMEPHBIX KYyJIbTYpHO-COLIMAIbHBIX XapaKTePUCTHKAX U B COIJIACOBAHHOM C
HUMH KOMMYHHUKaTHBHO-PEYEBOM TTOBEJICHUH — IIOCIICHEE SBIISIETCS TIPEMETOM 0c000T0
BHUMaHMs ipy m3ydeHnn JIKT, uro u Oyner mokazaHo HIKe.

B koHnenrtyapuun nTuHTBOKYJIbTYypHBIX Tunaxei JIKT «mpodeccop» momyunn
He3HaunutenbHoe onucanue (dectokeBuu 2002, 3arnsankuaa 2009), BO3MOXKHO, IO
IPUYMHE €r0 «PACTBOPCHHS» B APYTHX CONMATBHO 3HAYMMBIX U MEPCOHOJIOTHUECKU
OTMEUEHHBIX COIHUAIBHBIX CTPYKTYPax, HAXOMSAMINXCS B OTHOUICHHSIX MEPECCUCHUS:
9IIUTE, UHTEJUIUTCHLINHU, YYUTEIIbCTBE.

Obvexmom uccrnedosanus B ctarwe sieasiercst JIKT «mpodeccopy; npedmem onucanus —
MPU3HAKK JIMHTBOKYIIETYPHOTO THIIAXKa B WX TPAJUIMOHHO-CTAaTHICCKOM Hadope U B
JTMHAMHYCCKUX XapaKTePUCTUKAX, TO €CTh B SBOJIOIMU OLCHOK U MPECTaBIeHIMA. J{ist
WUTIOCTpaluy BeIgBIeHHBIX pu3HakoB JIKT «mpodeccop» 4acTHYHO UCTIONIB30BATNUCH
TeKkcToBble (hparmeHTsl U3 HanmoHnanpHOro xopmyca pycckoro sizbika (HKPS http//
ruscorpora.ru).

KareropuanbHblii armapar ONMuCaHus TMHTBOKYIBTY PHOTO THITAXKa CIIOKHUIICS Oaronapst
PSiLy Hay4YHBIX ILIKOJI, B YMCIIE KOTOPBIX 0c000€ MecTo 3aHMMaeT Bosrorpasckast HayqHas
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11KoJ1a, Bo3rasinsiemas mpodeccopom B. 1. Kapacukom. Enpa nmu He hopMynbHBII XapakTep
npuobpen anroput™ onucanus JIKT, mpakTHuecKy MOKa3aHHBIN BBIIIC: MOHATHHHBII
IJIaH — Ha0Op KOHCTUTYTUBHBIX TPU3HAKOB; 00pPa3HO-NepLUeNTHBHBIN (epiuenTuBHOE
npeacTaBlieHNe) — BHEIIHUC [TOKA3aTeIH, PEUCTIOBEICHUCCKIE XapaKTePUCTUKH, 00pa3
JKU3HU; EHHOCTHBII — CTEPEOTHITHBII HAOOP MONOXKUTENBHBIX U HETaTUBHBIX KAYeCTB.
[t 0606menus npusHaxos JIKT nccnenoBareny NpuBIeKaroOT KyIbTYpPOTCHHBIC TEKCTHI,
B OCHOBHOM — XyIO)KECTBEHHBIC M IyOnmumuctuyeckne. Kpome 3apukcupoBaHHOTO
B JIMTEPATYPHBIX MaMATHUKAX KOMILJIEKCA THUIIOJOTU3UPYEMBIX Y€PT, YUUTHIBAETCS U
o0uxonHOe MpeAcTaBieHUE (YCTHBIE BBICKA3bIBAHMS, MaTEPHAIbl AHKETUPOBAHUS U
T. 1.). HeoOXonuMmeIil 11 HaydHBIX 000OIIEHUH MPHUHIUIT HCTOPU3Ma MPOSIBISCTCS B
xapakrepructukax npusHakoB JIKT B ompeneneHHBIH TepHOI BPEMEHH U B (DUKCAIIUH
(aKTOB MCTOPUYECKON TUHAMHUKH TAKOTO POJAa XapaKTepucTUK (JIMHTBOKYIbTYpHBIE
tunaxu 2010).

JIKT «mpodeccop» cyliecTByeT B KOTHUTHBHOH U TIEPIIENITHBHOM 0a3e OONBIIMHCTBA
MHUPOBBIX KyIbTYp. LIeHHOCTHAsI MaTpHIIa Ka) 101 KyJIBTYPhI MOYKET IMETh OTIIMIHBINA OT
JPYTHX KyABTYp Ha0Op mpu3HaKoB. [ IpecTaBieHHbIe B cTaThe HAOMIONEHHS OCHOBBIBAIOTCS
Ha TPaJUIMAX OTCICCTBCHHON KyIBTYPbI M IMYHOM OIBITE aBTOPa — PYCCKOTO (hrIosora,
YKUBYIIETO HA YKpanHe.

Ucxomuwiii npusnak JIKT «mpodeccop» cBsizaH CO CTaTyCHBIMH ITOKAa3aTeIsiMHU, B
KOTOpPbIE Ha O(HUIIMATBHOM YPOBHE 3aKJIaIbIBAETCS BBICOKHIA paHT Mpo(ecCHOHANbHOCTH:
npodeccop — ydeHOe 3BaHHC NPENOAABATENs BBICHICT0 y4eOHOTO 3aBeACHHS,
IprcBanBacMoe HanOoiree KBAMH(UINPOBAHHEIM PaOOTHHUKAM, I 3BaHHE HAYTHOTO
COTPYAHUKA UCCIEIOBATEIBCKOTO YUPEKACHUS. THIIMYHBIE CUTYalllH, MPOSBILTIONIHNE
odpunmanbsueie crarycHeie npusHaku JIKT «mpodeccop»: Ixzamenosan npogeccop
umapex, B ayoumopuio eowen npogheccop, u nexkyus Hauaiaco, IKcnepumenm,
npoegedennwvlii npogheccopom, Ovli 000Open pykosooumenem omoenda. YKe B dTHX
JISMCTBUAX MPEATIOIAraeTcs BEITEKAIOIHNA U3 BBICOKOTO CTaTyca yPOBEHb OTBETCTBEHHOCTH
3a BBIMOHAEMYIO padoTy. [Iporao3upyercst CooTBETCTBYIOMINI YPOBEHb KOMMYHUKAIIUH:
TPEIMETHBIN ANAJIOT, COAEpKaHMUe U peueBast (hopMa KOTOPOTO COTTIACYIOTCSI C 3asIBICHHBIM
YPOBHEM OOIICHHSI.

[Mpodeccop — genoBeK, KOTOPOTO 110 YMOTYAHUIO YBAXKAIOT: Ha Opyeoil Oenb s6unuce,
kpome Pocmucnasa, ewye 0soe: Mapma Braoumuposna u ¢ neio euje He3HaKombiil, cyos no
yeadcenuro, —npogeccop (. I'pexosa. [lepenom); [Ipogeccop. Tpyowt nuuem. Cepvesmbiii
myarcuk (yetrbiit koprye HKPS). ITpodeccop, Oyayun crienuanucToM BRICOKOTO Kitacca,
MpeACTaBIsAeT cO00M XapuU3MaTHUHYIO JIMYHOCTb, MPUTATUBAIOLIYI0O BHUMAHHUE U JIaXKe
BBI3BIBAIOIIYIO BOCTOPT: Omo Ovin npopeccop Eseenuii Buxmoposuu Tapne, u ne npoutnio
noyyaca, Kax s Ol OKOHYAMENbHO NIAEHEH U UM CAMUM, U €20 PA32080POM, U €20 NPSMO
-maxu ceepxvecmecmeennou namsamoio (K. Y. Uykosckuit. KoponeHko B kpyry apy3eit).

B oOuiecTBeHHOM CO3HAaHMHU C(HOPMUPOBATOCH MPEACTABICHUE O HOCHUTEIE
mpo(heccopCcKOoTo 3BaHUS KaK O YEIOBEKE 3HAIONIEM, ITyOOKO MPO(ECCHOHATBLHOM,
CIOCOOHOM OBITH aBTOPHTETHBIM apOUTpOM B Jr000M crope. CTaTyCHBIH «3HaK
KauecTBa» 0COOBIM 00pa30M MPOSIBICH B CTPYKTYPax YHOIOOICHHUS, C TOMOIIBIO KOTOPBIX
MIPOUCXOAUT MEPEHOC NMPU3HAKOB KOMIIETEHTHOCTH Ha Jt00oe Juno: Ho Hoiocs, umo 6
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amom Oene s u cam npogeccop (C. JloBnaroB. 3anoBeHuK); KoHbAK ¢ wamMnanckum —
opyeoe. A 6 smom dene npogeccop. — OHO u 8udHo, — Haxmypuica Jluxaues, — no moii
aice anokcuonoti cmone (C. Jlopnaros. UemonaH).

HannonanpHast mprHAUICKHOCTB Ipodeccopa, MECTO KHUTENIBCTBA, 001aCTh HAyYHON
JESITETbHOCTU (PUKCUPYIOTCS B KOHKPETHO-PE(DEPEHTHBIX CIOBOCOUYECTAHUSIX: PYCCKULL
npogeccop (1o OoIbIIeH YacTH B OTHOIICHWHU TIpodeccopa, JKUBYIIETO HE HA POIIUHE),
HeMeyKuil, 20/IaHOCKULL, KaHaOCKull U T. 1. npogeccop,; npogheccop uz Jlonoona, bepnuna,
JKenegol; npogheccop ¢hunonoeuu, opeaHuyeckol Xumu, 300102ull, npasd, 6aiIucmuKy 1
T. 1. JIuCKypcHBHas CHTyalist HEHTPaIbHOTO XapaKTepa MOXKeT H3MEHHUTHCS, H, €CIIU ee
YYaCTHUKAMH CTaHOBSTCS 3aMHTEPECOBAHHBIC U KOMIICTEHTHBIC JIIO/N, HE HCKITIOYACTCSI
MOSIBIICHUE UMIUTHKAINKA OIEHOYHOTO XapaKTepa, CBSI3aHHBIX C MPEACTABICHUEM O
3HAYUMOCTH HAYYHBIX JICUCTBUI YIIOMUHAEMBIX YUEHBIX, BO3MOXKHO, X OTHECEHHOCTBIO K
OIIpeJIeSICHHBIM HayYHBIM IIKOJIaM. TpaJiuiinOHHas IeOHTHYECKas 3THKA OPUSHTHPYET Ha
TO, UTO JII00O0TO PO/IA OIICHKH B HAYYHOH Cpee JOJKHBI UMETh HATPTHUUCCKIH XapakTep.

JlmaHOCTh TpoOsBIfLET ceOsi B MEHHOCTHO OPHEHTHPOBAHHOM MNOBEICHHM,
OpraHusyloleM ee MuponpeOsBaHie. TpaJuIMOHHO NMpodeccypy OTHOCST K JJIHTE
o01ecTBa. DIUTOIOTHS KaK [IEJIOCTHOE COITMOTIOTHUCCKOE 3HAHUE Hadajia ()OPMHUPOBATHCS
OTHOCHTETIFHO HETaBHO. Y TBEPIKIAETCS, UTO HIIUTa — Hanbouree crocoOHast K JyXOBHOU
IEeSITeTHLHOCTH YacTh OOIIeCTBa, oOnanaromas (a mo OONBIIOMY CUETY — OIapeHHas)
BBICOKUMH HPAaBCTBEHHBIMH Ka4€CTBAMH, YYBCTBOM COIMAIbHOH OTBETCTBEHHOCTH W
JMYHOTO JOcTOMHCTBA. OHAKO KBadH(DUKAIIMOHHBIC TIPU3HAKK DIIUTHI HCTOPUYECKU
M3MCHYHBEI U B HETIPOCTHIC TICPHOIIBI COITMATEHON JKU3HH OLCHUBAIOTCS HEOJHOZHATHO.
«OnuTa TeKy4a, HENOCTOsHHA ¥ H3MCHUYHBAY, OTCIONA «CMEIICHIE TEPMHUHOB, CMBICTIOB
u 3Hauenuii» (Lexynosa 2009).

PeaspHast COIMOIOTHS «AITUTHD) 0COOBIM 00Pa30M OTPAYKAETCS B SI3BIKE, IIPEIKIIE BCETO —
B OIICHOYHBIX HOMHHAIMAX. Eciiu ouImagpHbIe CIoBapH MpeiaraloT TOIBKO MpsMoe
JIEKCHYeCKOe 3HAYeHHe [d1ThTa — ‘TydIlie NpeICTaBUTeH O0IeCcTBa HITH KaKoH-JIN00 ero
gactu’ (BCD)], To BUpTyansHas JeKCHKOrpadus pacIIHpsIOT COIUOIOTUIECKYI0 MaTPUILY
gepe3 MOAKIIOUCHHE MapaMeTPOB «JIpyTasi dJUTay», «HE COBCEM DJINTA» WM «COBCEM
He dIuTay. B pesynbrare mpemiaraercs ps HOMHHAIHA, B KOTOPOM MOHSITHE «IJIHTa
OIIpe/IeJICHHBIM 00pa3oM OTpaXkaeT MHOTOCIIOXKHYIO CTPYKTYpY OOIIecTBa U COCTOSTHHE
0O0IIIECTBEHHOTO CO3HAHMS B KOHKPETHBIH MCTOPHUUCCKUI MEPUOI: OOMOHO, Gepxyuika
0buecmaa, 8un, 8UNLl, BLICULUL KAACC, BLICUULL CBEM, GbICULUTL CTIOT NPUBUNEUPOBAHHOZO0
Kaacca, 2nobosnuma, 2onybas Kposb, 3HamMv, U30panHvle, UCMeOTUUMeHM, KPYMsKU,
ayqwiue, ayuuiue u3 IyNuux, Jysuue ao0u, Madxicopel, MEpUmMokpamus, MooHds myca,
HAKUnb, HeodnUmd, 0QYPUIOPHAS APUCIOKPATNUL, NOTUITUMA, CEEPXINUMA, CETUOPUMUC,
CAUBKU 0bWecmsa, conb 3eMau, cynepanuma, xav-iaug, yeem oowecmea (Tpuimnu
2004-2013). EcrecTBeHHO, KaX/0€ CJIOBO M3 3TOTO Psiia SIBISIETCS «IIPOSBUTEIICM)
«CBOETO» JIUCKYpPCa ¢ COOTBETCTBYIOIMMH COLMAIIBHBIMH XapaKTePUCTUKAMH CYObEKTOB
JIEHCTBUHN, B TOM YHCJIE — PEUEBBIX.

[Mpomecch conmanbHOW MEPUENIIUA OCHOBBIBAIOTCS Ha MPEACTABICHUHU O
«IPYTUX», KOTOPBIE JTHOO TPHHAMICKAT K «CBOCI» TPYIIE, MO0 BXOIAT B «IYIKYIO».
ITpu3HaKu «CBOETO» U «HE-CBOET0» TAK)KE M3MEHYMBBI B HCTOPUUECKOM U JIMYHOCTHO
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-Oouorpaduueckom cmbicie. Takas BBICOKO OlleHOUHas nepudpasa, Kak «IHOIH TyXay,
M0 OTHOIICHHUIO K COBPEMEHHOH 3JIMTE BPAJ JIM MPUMECHUMA, U BIIOJHE CIPaBEIIUBON
MIPEICTABISIETCSI MBICTH O TOM, UTO «COBPEMEHHAs “AInTa’” HEe BCET/IA pa3AeiisieT UIeH U
WJeatbl TOTO Hapo/Ia, K YIPaBICHUIO KOTOPBIM OHA CTpeMHTCsl. JInaupyromnme mo3unuu
BCE Yallle 3aHUMAIOT JIFO/IM, He 00JIaiatolue mpu3HakaMu >nuTe (AHHeHkoBa 2004: 13).
B onpenenennslit neprnoj; BpeMEHU B X0y JIPYTUE OLIEHKU: JIXHCedIUMd, HUKYEMHAs JIUmd,
nCeB00INUMA, NOSPA3UIASL 8 HEKOMNeMeHMmHoCmuy 21uma v T. 1. TpeOoBaHUs ChOpMHUPOBATH
HOBYIO 3JIUTY OTpa)kaloT (aKT HEYIOBICTBOPEHHOCTH OOIIECTBA CYIIECTBYIONUM
MoJIo’KeHUeEM Bellel. JIernTHMHOCTD BBICOKOM OLIEHKH, HOCUTEJIEM KOTOPOH SIBIIsIeTCS
TIOHATHE «IIUTA», HAPOJI CKIIOHEH CBS3bIBATh C TAKUM KPUTEPHUEM: OTBEYACT JIM JJIUTA
BBI30BAaM BPEMEHH M COOTBETCTBYET JIM OHA OKHMIAHUSM W HAJEK/IaM JIFOICH.

«Jlydimey KaKk HCXOMHBIN CMBICIT JIUTAPHOCTH COXPAHSETCS B PsIJIC TIPU3HAKOB,
KOTOpBIE OOIIECTBEHHOE CO3HAHHUE 3aKPEIUISIET 3a MPOPEeCCOPCKUM MPEICTaBUTEIHCTBOM:
00I1aIat0T aBTOPUTETOM, BIHMSHUEM, HHTEJUICKTOM, TaJaHTOM, CIIOCOOHOCTSIMU K
TBOPYECKOU JIESITETHHOCTH, KOMIETEHTHOCTHIO, MOPAITbHO-3THIECKIUMHU U HPABCTBEHHBIMHA
KadecTBamu. B To jke BpeMst MPOTUBOPEUNBOE OTHOIIIEHUE K DITUTE HE MOTJIO HE OTPA3UTHCS
Ha neprentuBHOi cocraisomeit JIKT «mpodeccopy»: neicTByeT 3aKoH Hppaguanuu
(TIpUTSDKEHUsI, PACIIPOCTPAHECHUS) BO B3aUMOOTHOIICHUAX MEXIY CONPSTacMbIMU
MOHATHAMU. B ycloBusIX mepepacnpenenceHus cep 1 MprueMoB BIHSHUS HA OOLICCTBO
anuTa (MOJIUTUYECKast, AIMUHUCTPATHBHAS, OU3HEC-3JIUTa) HEPEIKO CTPEMUTCS YKPETUTh
CBOE IOJIOKCHHUE BEICOKAM yUEHBIM 3BaHUEM, HO B TAKOTO POJIa COBMECTHOCTH OOIIIECTBO
HE BCerla yCMaTPHUBACT IMOJOKHUTEIbHBIH pe3yJIbTaT, 0COOEHHO B TOM cllydae, eClii
pogeccopcTBo (MO CyTH, JHKEMPOPECCOPCTBO) HE MOAKPEIVICHO COOTBETCTBYIOIIMMU
HAyYHBIMU JOCTH)KEHUSIMH U y4EOHBIMU JCHCTBUSMU.

Ectb o/1Ha cymiecTBEHHAs 0COOCHHOCTD: OLIEHKA DITUTAPHOCTH B ITPOPECCOPCKOI cperie
WH/IMBUyaJIM3UPOBAHA, B TO BPEMSI KaK OIlEHKA MTOJIUTHYECKON AITUTH UMeeT 0000IIeHHO
-cobuparenbHbIi xapaktep. Kak anuTapHas TUYHOCTH, «IIpodeccopy» MpeNCTaBICH
00111eCTBOM Yepe3 HabOp MHTEIUICKTYaIbHBIX XapaKTePUCTHK, CBOUCTBEHHBIX JIFOISIM 9TOTO
3BAHUS: NPOGheccop-UHMENIIeKmya, 3amMedamenbHulll CReYUuaiucm, U36eCmHblil YueHblll,
noumenHulil npogeccop, nouemuwlii npogeccop (HOMUHAIHMS, PACIPOCTPAHUBIIASLCS
Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE B PE3YNIbTATE CIEAOBAHUS €BPOIMEHCKOMY OIBITY
MIPUCBOCHUS 3BaHUS HE TOJIBKO T€M, KTO UMEET YUYCHYI CTENeHb OKTOpa HayK),
npuenauwierHuvlil npogheccop (CIENCTBUE MPAKTHKU TMPHUBIICYECHUS CIEIAAINCTOB U3
JYYIIUX OTEYECTBEHHBIX WM 3aPYOCIKHBIX YHUBEPCUTETOB JIJIsl YTEHUS JICKIINHN ) — TAKHE
HOMMHAIIUU OPTAaHU3YIOT AUCKYPC C OIEHOYHO OTMEUYEHHOM HH(POpMaIiei 0 KOHKPETHBIX
JIFONISIX.

OnauM U3 audPEpeHIUPYIOMNUX MapaMeTPOB MPUHAJICKHOCTH K JIIUTE MOXKET
OBITh TIOKA3aTeNIb YCHEIIHOCTH. YCIEX MPENCTaBUTENs MPOodheccopcTBa OMPEACIAeTCs
OLICHEHHBIM O0ILIECTBEHHOCTBIO BKJIAZIOM B HAaYKY, B TO BpeMsl KaK APYTHe MPeICTaBUTEIN
SITUTHI YTBEPIKIAIOT CBOE MOJIOKEHUE 110 OOJIBINIEH YaCTH HA OCHOBE JJOCTHTHYTOTO yCIiexa
B ITOJIUTHKE, OM3HECE, IPUIEM ITOT yCIIeX, KaK MPaBHJIIO, IOATBEPKIACTCS MAaTePUATbHBIM
¢dakropoM. HexotopsiM 00pa3om Takas nuddepeHmmanis MOXKEeT ObITh 3HAUYUMa JIJIs
MIOHUMAHUS CYTH JJIMTAPHOCTH B YCIIOBHSX IUAIEKTUKH OTHOILIEHUH «BHEITHUH YETIOBEK»
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/ «BHYTpeHHUH yenoBek». OcHoBHOM HaOop npusHakoB JIKT «mpodeccop» cOOTHOCUTCS
CO CBOIMCTBaMH «BHYTPEHHETO YEIOBEKa, TSI KOTOPOTO Ba)KHA HHTPOCIICKITHS, TIO3HAHIE
U caMOTIO3HaHue. « BHyTpeHHUIT YETIOBEK» — 3TO «BEICIIAsI CYOBEKTUBHOCTEY, 32 KOTOPOM
CTOUT JINYHAS OTBETCTBEHHOCTb.

Crermuduka JIKT «npoeccop» — B pakTe ero COBMEIIEHHOCTH IO PSTy MPU3HAKOB
¢ KBaTH(UKaIMeH «MHTEIUIUTEHT», TOCKOJIBKY Ipodeccop Mo ONpeieIeHHIO OTHOCUTCS
K JIIOISAM YMCTBEHHOIO Tpyaa. « MHTENIUIreHT» — IMIepOHUMHUYECKOe MOHSATUE I10
OTHOILEHHIO K MOHATHUIO «IIpodeccop». JIMHIBOKYNbTYpHas MOAEIb PYCCKOI0 THUIAXa
«UHTEJUTUTEHT» (UKCUPYET CBOMCTBA JIMYHOCTH, B MOJHONW MEpPEe COOTHOCUMBIE C
npuszHakamu JIKT «mpodeccop»: crmmaB yMCTBEHHBIX M 3THYECKUX TOCTOMHCTB;
BBICOKHI YPOBEHb MHTEIUICKTYaJIHLHOTO Pa3BUTHS M HPABCTBEHHOW KYNBTYpHI; TTyOHHA
SPYAMLIMHU, OOTaTCTBO 3HAHUI U BHYTPEHHEr0 MUpa; 00pa30BaHHOCTh; OPUEHTALUS Ha
00I11eueI0BEYECKHE IEHHOCTH; 000CTPEHHOE YyBCTBO COIIMAIBHON CIPaBEITUBOCTH.

Uccnenoarenu (/1. C. JInxaues, JI. I1. Kpeicun, B. 1. Kapacuk) cipaBeiyiiBo CYUTAIOT,
YTO MOHATHE «UHTEJUIMIEHT» SMOLMOHAIBLHO MAapKUPOBAHO BBUAY MEHSIOLIETrocs IO
UCOJIOTHYECKUM COOOPaKEHUSAM OTHOIICHUS K MHTEJUIUTEHIUH — OT 0€30r0BOPOYHOTO
MIPU3HAHMSA 3aCIyT IO OOBUHEHMS BO Bcex Oefax. B sBomonuy moHATUHHBIX, 00pa3HbIX
U LIEHHOCTHBIX XapaKTePUCTUK TUIaKa «UHTEJUIMTEHT» OTPAXaeTcs CMEHa 3IO0X U
COLMANbHBIX NpeAnouTeHuil. OUEHKU: XIUnKull UHMeIu2eHm, Napuueslti UHMeLIueeHm,
CHUNAS UHMeNueenyus, becxpebemnas unmeniueenyus U T. . — UAYT B X0 B ClIydyae
HaIPsDKEHHBIX OTHOIICHWH HHTEIUTUTEHIINH C BIIACTBIO M IPYTUMHU CETMEHTaMHU O0IIECTBA.
Ectb ocHoBanus cuurtars JIKT «MHTEUIMI€HT» aKTHUBHO 3BOJIOLMOHU3UPYIOLIUM
(Spomenko 2008), B To Bpems kak spommonust JIKT «npodeccop» umeeT Ooree yMmepeHHbIN
XapakTep, MOCKOJIbKY B MEHBIIEH CTENEeHH CBs3aHA C M3MEHEHHEM HIeOJIOrHYeCKUX
OPUEHTHPOB M YCJIOBUH *Xu3HU. Bupouem, 6omee 00CTOATEIRHOEC ONMHMCAHHUE B
cpaBHHuTeNnbHOM TuTaHe JIKT «IOpeBONIONMMOHHBIM WHTEIIUTSHT / TIpodeccopy,
«COBETCKUI MHTEIUTUTEHT / TIpodeccopy, «COBPEMEHHBIH WHTEITUISHT / Tpodeccop»
MOXET BHECTH HEKOTOPbIE KOPPEKTUBBI B 3TO NpeAnonoxkenue. Henb3si He mpu3HaTh,
9TO CMCHA HUACOJIOTHI M YCIIOBHH KM3HH (TO €CTh, IO CYTH, CMEHA JUCKYpPCOB) MEHSET
00pa3HO-TIEPIETITUBHYIO U IIEHHOCTHYIO cocTaBisitontyto JIKT.

O603Haunm cBa3b JIKT «mpodeccopy» u JIKT «yuutensy». U nmpodeccop, 1 yuurenb
3aHATHI B c(hepe megarornaeckoit e TeIbHOCTH, PacTAT YUSHUKOB, 00J1aJaf0T 3HAaHUSAMH,
OospImMMHE, YeM UX noporednsie. [IpaBaa, cienyeT yaecTs, 94To yIuTeIb — IpodeccHs,
B TO BpeMs Kak npodeccop — ydeHoe 3BaHue. Pazymeercs, yuuteneM MOXKHO HAa3BaTh HE
TOJIBKO IeJlarora, HO ¥ TOro, KTO UMEET IOCiIej0BaTeNel, UM ke CO3JaHHbIX. JINUHOCTD,
obo3Hayaemasi STUMH HOMUHAIUAMH, MOXKET XapaKTepHU30BaThCSI TaKUM HabopoM
IIPU3HAKOB, KAK KOMNEMeHMHbIl, 3HAIOWUL, MAlaHmMAUGsll, demopumemnoli 1 T. 11.
Henp3st HE OTMETHTB, UTO HOMUHALUS npogheccop HE COUETACTCS C MPUIaraTeIbHBIMA
MANaHMAUGHIU, AGMOPUMEMHbIY, KOMNemeHmHbll U T. I1., IIOCKOJIbKY OJHU CBOMCTBa
BOCIPMHUMAIOTCS KaK UMMAHEHTHO MPUCYIIHE JMYHOCTH C 3THM 3BaHHEM, a Jpyrue
OTHOCSTCSI HE K 3BaHMIO, a K CIOCOOHOCTH OIPEAEICHHBIM 00pa3oM BBIIONHATH CBOIO
(GYHKUHIO — HaIlp., TAJIAHTIUBO IpPENoaaBaTh CBOU mpeamer. HomuHamms yuumens
6oJiee CBOOOTHO COUYETACTCS C OMPEICICHHBIM HAOOPOM IIPUIaraTeIbHbIX, 03HAUAIOIUX
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BBICOKYIO OLIEHKY ITPO(ECCHOHAIN3MA, TOCKOIBKY 3TO UMSI HETTOCPEICTBEHHO YKa3bIBAET
Ha XapaKTep UCTIOITHICMOU JeSTeIbHOCTH (B OTIIMYKME OT YUEHOTO 3BAHUS npodeccop).

JIKT mepecekaetcst ¢ moustueM «uMuK». UMumk, cormacao O. A. JIMutpuenoi,
€CTh CBOCOOPa3HBII OPEOJI, CO3/1aBaCMBbIi BOKPYT JIMYHOCTH C [EIBIO0 ¢ TONYIIIpU3aIlin
B KynbType, Torna kak JIKT — 3To oJiuH U3 aclieKTOB pacCMOTPEHUS SI3bIKOBOM JTHYHOCTH
C TOYKH 3pEHUS €€ 3HAYMMOCTH JUTst KyIbTyphl (IMutpresa 2007). Mmumk nmpodeccopa —
0c000 3HaUNMast KaTeTOpHs, TaK KaK B CHJIY CIIOKHBIINXCS TIPEICTAaBICHUIT Ipodeccop
OTHOCHUTCSI K MHTEJUICKTYyalbHOH 31uTe. COBPEMEHHOE CTYICHYECKOE COOOIIeCTBO
CIPaBEJIMBO TMOJIAraeT, YTO BHICOKHM COIIMANIBHBIN CTAaTyC JOJKEH ObITh MOITBEPKACH
BBICOKMM MpOo(eccHOHAIM3MOM B YPOBHEM MOpaJbHBIX KadecTB. KoHcTaraius Toro,
49TO npogheccop umspex nopmum uMuoNiC yHugepcumema — CBUIETEIHCTBO BHUMAaHIS
K pelyTalMy BbIcIIero yueOHoro 3aBeneHus. CyliecTByeT Harpaaa «3a Oe3ynpeuHbli
uMuIK» (Ha KOHKypce «Mumk-nupexropust 2009» Takyro Harpay moay4u npodeccop
C. II. Kanumna. 3agonro 10 BKIIOYEHHS! B OLEHOYHBINA PETUCTP MOHSTHUS UMUK
akamemuk B. B. BunorpamoB ObUT HarpakaeH Meqaibio «3a 3aciyTH Iepel HayKoi u
YeII0BEYECTBOM ).

B nmpocTpaHCTBO MMUKEBBIX ITOKa3aTeleld BKIIOYAETCA psijJ NpU3HAKoB. Tak,
OISy, JKWIIHIIE, (POPMBI OT/IbIXa B OMUCAHHK 00pa3a >KU3HU Mpodeccopa U yuauTes
B COBPEMEHHBIX JKH3HCHHBIX YCIOBHSIX BPSI JIM MOXHO CUUTATh HHIHKATOPAMU
COIIMANIBHOTO cTaryca. XOTs MPU3HAK «CTPOras JeJoBas OIekKIa» KyIbTHUBUPYETCS
B PEKOMEHJAIMAX U TPCHHHIaxX MMHJDKEBOU HAINpPaBJICHHOCTH, B PEalbHOU >KH3HU
UMeeT MecTo CBOsl AuddepeHmanus neHHoctel. BusyansHbiii 0o0pa3 npodeccopa
MOXKET CTPOUTHCS Ha cTepeotunax: [lpogeccop udem maxoii ¢ naioykou u cocHymviil,
uoem ¢ peaHviM NOPMEOPENLYUUKOM, A 8ce MON0Oble JH00U NOObE3NHCAIOM HA UHOMADKAX
(ycrnbiit kopniyc HKPA); Ha auyax neoasuux wxonsrukos aenoe pazouaposatue. Hem
y npogpeccopa Hu nvlUHOU CeOoll uiegenopsl, Hu 0OPOOHOU OCAHKU, HU I1ACHIHO2O,
cpazy mpebdyioujeco sHumanua eonoca (J1. beikoBa. JIro6umslil npodeccop). Ecte Bce
OCHOBAHHUS CUMUTATh TaKyl MOJENIb OMHCAHUS aHAXPOHU3MOM: BHEIIHWHA CTaHIApT
HE WTpaeT 3HAYMMOW poiH, Oojiee TOrO, OH CTAHOBUTCS BCE 0OJee JIEMOKPATHUHBIM.
ObasiHIe, YMOIIMOHATBHOCTE, TPUBICKATEIIFHOCTD B TIIA3aX OKPYIKAIOIIIX CBI3BIBAIOTCS
HE CTOJIbKO C BHEITHUMH JaHHBIMH, CKOJIBKO C BBICOKOH PO(ECCHOHAIBHOCTBIO, 00BbEMOM
3HaHWW, YMEHHEM MPOTHO3UPOBATh Pa3BUTHE HAayyHOro 3HaHHUA. OJHAKO M3MEHEHHUE
BHEIITHETO BHJa Tpodeccopa, ABIAIONIETOCS COCTABHON YacThI0 MMHKA JTIOO0TO
npodeccruoHana, MEHsIETCSI He TOJIBKO B CIUTY OOIIeH TeMOKPATH3alUH XU3HU, HO U B
CHJIy COLIMAJIbHBIX YCIIOBH, B KOTOPBIX Mpodeccop okaszbiBaeTcs B Poccuu 1 MHOTHX
CTpaHaXx MOCTCOBETCKOro npoctpanctsa. Ecinu B CoBerckoM Corose mpodeccop momyvan
oxkorto 500 py0iieli — 3apruiary, 3HAYMTEITBHO MPEBHIIAOIIYIO CPETHIOI IO CTPaHE — M MOT
00eCIIeunTh COOTBETCTBYIOIINI BHEITHHI BH]I, TO HBIHEITHHE (DAKTHI TOBOPST O JPYTOM:
«OO011eCTBeHHBIN PE30HAHC MONIYYMI clly4yail ¢ mpernonasaresieM Kadeapbl COLUOIOIUN
KazaHckoll apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHON akagemun. Uropsi JlaHWIEBCKOTO OOBHHSIOT
B JIBOWHOM yOwuiicTBe. B mporiecce ciencTBUS BBISCHHUIOCH, YTO 38-ICTHUN KaHJIHIAT
bIII0COPCKUX HAYK, B3POCIBII My>KIUHA C TPEMsI YHHBEPCUTETCKUME 00pa30BaHUSIMH,
JKWJI TIOJ] OJTHOM Kphlmiel ¢ poxutensiMu. Hu o coOCTBEHHOM, HM J1ake O ChEMHOM
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JKWIIbE KaHAWJAT HayK He MOT M MedTaTbh... M3 Bcex pa3BUTHIX cTpaH mupa Poccus —
eIMHCTBEHHAs, Ie npodeccypa KUBET OT 3apIUIaThl O 3apIuIaThl. A BOT mpodeccop
I'apBapna 3a yueOHbIii roa oy4daet noutu 200 Teicsty gosmaposy (http://newsland.com/
news/detail/id/1028405/).

JInunble kadecTBa npodeccopa U YHUBEPCUTETCKUX MpernofaBaTeliei B HEI0M
OLICHUBAIOTCS BY30BCKOH cpenoil. Pan By30B IpOBOOUT PEHTHMHIOBOE paHKUPOBAHUE
MpemnoiaBaTeieil, B YUCIO KOTOPHIX, ECTECTBEHHO, BXOAAT U mpodeccopa. Llens
PEUTHHIOBOTO PAaHKUPOBAHUS — MOBBICUTH 3(PPEKTUBHOCTH MPOQECCHOHATBHON
MeJaroruyeckoi AesiTenbHOCTH. HackoabKo BBIMOJHEHUIO 3TOW LE€JIU MOTYT
CIIOCOOCTBOBATH BKITIOUAEMBIC B PEUTHHT ITOKA3aTeIIH, MOKHO CYITUTB ITO TAKOMY HX CITHUCKY:
3HAHHUE ITPeIMEeTa, OTHOIICHHE K B3SITKaM, 9yBCTBO IOMOPa, TPEOOBATEIEHOCTh, OTHOIIICHUE
K cTygeHTaMm (cM.: 1g.vgorode.ua). Huskuii 6ain — orpuiiaresnbHas MapKupoBKa HMUDKA
MperoaBaTensl, BRICOKHI — MONOXKHUTENbHAsS. BepOanbHbIi KOMMEHTApHUil K peHTHHIOBBIM
MoKa3aTellsiM TpedyeT 0cO00H AKCIEPTU3BI (YEro CTOAT, HAlPUMEpP, XapaKTePUCTUKH
«HE TIapUT», KMOXKHO JOTOBOPHUTHCS», «OTHOLICHWE HEITOOPOKEIATeIFHOE» U JIP. —
cM.: www.studzona.com). OLieHKa CTYIEHTOB — CBO€OOpa3HbIi MOKa3aTesb, HEPEAKO C
TPYAHO YCTaHABINBACMBIMU 3aKOHOMEPHOCTSIMU. U Bce-Taky HeNb3sl HE IPU3HATH, UTO B
OTHOIMICHHSIX MEXIY MPETIOAaBaTeISIMU 1 CTYICHTaMH (POPMHUPYETCSI 0COOBIN MEXaHH3M
BIIHMSIHHS Ha MOCICTHUX — UMUK MPEroaaBaTels, IPU3HAKH KOTOPOTO CTaHOBSTCS
OTKPBITBIMHU 17151 0011ecTBeHHOCTH. IIpoheccop B paMkax 3THX peUTUHTOBBIX [TOKa3aTenen
BCE-TaKH JOJKEH, COIIACHO OOIIECTBCHHOMY MHEHHMIO, AEPKaTh «CBOIO IUIAHKY». Tak,
JokTop (riocodekux Hayk mpodeccop B. bakmrTaHoBCKui yBepeH, 4To «mpodeccop
(kak, BIpoveM, U Jr000H Apyroi MpopheCCHOHAT) MOXKET OBITh CKOJIb YTOIHO 3aBUCHM
0T HEOIAronpUsATHBIX 00cTOATENbCTB. OHAKO HU MAacCOBU3AIMSI X KOMMEpPLUATU3AINs
00pa3zoBaHusl, HU HETIPEPBIBHBIN Mporecc OI0pPOKpaTH3aIliK YHUBEPCUTETCKON JKU3HH,
HHU MHOTOE JIpyTOe HE JAaeT eMY IpaBa yKIOHATHCS OT TPEOOBAHMUI BEICOKOH TPOQECCHH.
“V mpodeccopa HeT anudu, OH BCE PaBHO TOJDKCH JEPKaTh IUTAHKY MPOQECcCHOHAIBEHO
-3THYECKUX HOPM, — yoeskaeH Brnagumup Hocudosud. — Benb oHY He HaBsS3aHBI €My, HO
SIBIISTFOTCSI CAMOBO3JIOXKEHUEM J10J1Ta, TOOPOBOJIBLHBIM TpeboBanueM K cede”» (Kupcanopa
2012).

Ham mpexacrapisieTcsi, 4TO aHaIW3 UMHUJUKEBBIX [OKa3zaTelieid MOXKET CTaTb
YacThIO MPOTPaMMbl OMUCAHUS JTMHTBOKYJIBTYPHBIX THIAXKEH B MX CPaBHUTEIHHOM
XPOHOJIOTHYECKOM OIHCAHHH.

Kax y»xe roBopuitock Beimie, ogauM n3 napameTpoB JIKT sBisieTcss KOMMyHHKATHBHOE
noBejeHre 00001meHHoro Tuna JudHoctu. O0pa3 mwobumoro npodeccopa, Kak U
JF0OMMOTO YUHUTEJIs, XpAHUTCS B OJTarofapHoi MaMsITH Y4eHUKOB: «B ciioBax “aynuropus”,
“mpodeccop”’, “Neknus’ 3aKirOUYaIach IS MEHS HeoObscHMMas mnpenecth» (HuHa
ep6akoBa. Poman ¢ ¢prinhakom). B 06miecTBeHHOM MHEHHH XapH3MaTHIECKOE BIIHASHIE
npodeccopa NposBIseTcs B MyONUUHBIX JEHCTBUSAX, B MAcTepCTBE Auanora. Muccus
npodeccopa — IPUBUTH CTYICHTAM T€¢ LIEHHOCTHBIC NMPO(ECCHOHATIBHBIC OPUCHTHUPHI,
KOTOpPBIE OH CYMTACT BAKHBIMH Kak JJIsI ce0sl, Tak M JUIS IPyTHUX.

JIMHTBOKYJNBTYpHBIE THUIAXHU «IPO(Eeccopy, «YUUTEIb)», KHHTEILIUTCHT
MEPEKINKAIOTCS, HO HE OTOXKAECTBISIOTCS. Tak, MPU3HAK «BBICOKOMHTEIIEKTYaIbHBII
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B JIKT «y4uTenp» 0Ka3bIBaCTCs pa3MBITHIM, B TO BPEMs KaK B TPAIUIIMOHHYIO CTPYKTYPY
JIKT «mpodeccop» OH BXOIUT B KauecTBe 0a3oBoro. [lokazaTenbHO, 4TO ATOT MPU3HAK
MOXET aKTyalM3UPOBATHCS B BapHAHTE MYAPOCTH B MOHSATHH «YUHTENb» (00paTHM
BHUMaHHE Ha 3HAYUMOCTH B 9TOM CIIyYae 3arIaBHOU OYKBBI) — HACTABHUK, OKa3aBIIHI
0oJIbIIOE BIMSHIE HA BHIPAOOTKY JKU3HCHHBIX YCTAHOBOK Y4eHHUKa. Eciu yuurtesnb u
npogeccop Kak MpenoiaBaTeId MOTyT OLEHUBATHCS TI0 IIKAJIE KIJIOXOH/XOPOILHiD», TO
YauTens Kak JyXOBHBIH HACTABHUK MMECT OIHMH ITAPaMETP OLCHKH — BbICOKUIL.

CoumanpHast cTpaTiu(UKAIHI HAXOAUT CBOCOOPA3HYIO CTHIHCTHUCCKYIO MOAICPIKKY:
«YYUTEIh/YIUTEIBbHHIA» — KOPPEKTHAS B CTUIIUCTUYECKOM OTHOIICHHH POIOBAs MMapa;
B mape «mupodeccop/mpodeccopmay NpUCYyTCTBYST CTHINCTHUECKAS OMIIO3UIIUSA.
Kpome Toro, crunuctrdeckuii BEIOOp HeceT MHPOPMALIUIO O CTaTyCHOW PaBHOCTH WA
HEPaBHOCTH, O Pa3Mepe IUCTAHIUN U BO3MOXXHOCTH HJIH HEBO3MOXKHOCTH €€ COKPATUTb.

IennepHblii (GakToOp akTyalieH JJis HIKOJBHOTO y4HTEeJIbCTBa (110 NPUYUHE
KOJIMUECTBEHHOTO JcOaanca) U Kylda MeHee BaXKeH JIIs By30BCKOM mpodeccypsl. Ha
CTpake «BBICOKOCTIY B OIICHKE JeATEITEHOCTH IIPOdeccopa, HEHTPaTU3YIOIIeH TeHICPHBII
mapamerp, CTOUT CTHIIMCTHKA: B YUCHHUCCKOH CPEie «yUUTEITBHUIIA 300JIOTHI» — 3TO
«300JIOTHYKAY, «PYCCKOTO s13bIKa — «pycauka» (ITomosa 2012), Ho HOMHHAINH «TIpodeccop
300JI0THNY, «IIpOodeccop PyCcCKOro SA3BIKa» HE MUMEIOT «CHIKEHHBIX» BapHAaHTOB.
B pasroBopHO# pedn CTYyZCHTOB 0€3 OIEHOYHOTO CONMPOBOXKICHHS MPUMEHSIIOTCS
cokpartenus «pod» (Kozo ecmpeuaem-mo? Kaxoui eazon? Bom smom, umo au, npog?
B opanvix oorcuncax?), «<npodm» (Ipuexan npoghu usz [lumepa, 6cex Ha 1eKyur0 c2OHAIOM)
(Moxkuenxko, Huxutinaa 2000: 486).

Y4auTens MoKeT OBITh XOPOIIUM U TUIOXHUM (IT0 TIOKAa3aTelto MPopeCCHOHATBHOCTU U
YeJIOBEYECKHUX KauyeCTB), BAJICHTHOCTD «IUIOXOH/XOPOIINiD) MPOpeccop CTPOUTCS IIPEUMY-
IIIECTBEHHO Ha OICHKE MPO(eCcCHOHATFHOCTH €To KaK Me/1arora, a OIeHKa HHTEIIUICHTA,
KaK TPAaBUITO, BRIPAYKACTCSI TPUIIATATEIIBHBIMHI HACMOAWUIL/HeHACMOs WL TIO OTHOIICHUIO
K HOpMeE, CO3IaHHOM, CKOpee, pycCKo tnTeparypoii. Ele onHo oTindme, nposBisioniee
DIyOMHHYIO CEMaHTHKY CPaBHHBA@MBIX HOMHUHAIMN: €CJU JJIs mpodeccopa/yunTers
(UKCHpyeTCst BO3PACT, TO /IS MHTEJUIUIEHTa 3HAYUMBIM B PYCCKOH KYJBType SIBISIETCS
MPUHAICKHOCTD K COIIMAIBHOMY BpeMEHH (pycckuil unmeniueenm X1X eexa, cosemckuti
UHMeENIUSEHM).

HalnroneHus NOKa3bIBaIOT, YTO JIMYHAS )KU3Hb By30BCKOTO Ipodeccopa Kyjia MeHbIIe
AKIICHTUPYETCS: 00pa3 ero >KU3HM OIpeNeNsIeTcs CIykeHrneM Hayke. «Haydanas pabora
KaK CIOCco0 CyIIeCTBOBAHIS» — Takast (POpMyIIa KI3HU MPIIIOKIMA K CAMBIM JI0CTOHHBIM
MPEICTABUTEISIM HAYYHOTO COO0IIecTBa. 1 1F000Bb K YYCHUKAM B CBSI3U C DTUM MOXKET
OBITh HHAYE MOTHBUPOBAHA, YEM Y IIKOJIBHOTO YIUTEIIS: JIIOOMMBIN YYSHUK — 9TO IPESIKIC
BCETO TAJIAHTJIMBBINA YUCHHK, YCEPIHBIM B HAyKe, PACIIONIOKCHHBIN K HEel, CIIoCOOHBIN
MPOAOJDKHTE JIETI0 HAaCTaBHUKA. J[MCKypcHBHOE HAIONHEHHE MoAend: «JII0OuMBIii
CTYICHT, acIIUpPAHT + MPELEICHTHOS UMsD» — 3HAYUMBIA MTPE3CHTAIIMOHHBIN TTapaMeTp
npodeccopa Kak co3aaTeNst HayqHoil mKoisl. JIuteparypusiii mpumep: Ooun u3 Hux Obli —
Knsoceneyxuil, cemuoecsimunemuuii npogheccop xumuit, iooumviii cmyoenm Menoeneesa
(A. ComxenuusblH. B kpyre nepBom).
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ATpubyTupOoBaHHE uepe3 MPUIAraTeibHOC MOXKHO paccMaTpUBATh KaK HEKUU
«ITUCKYPCUBHBIH MHHUMYM», CBHICTEIbCTBYIOIINI O PETUCTPE OOIIECTBEHHBIX OIICHOK.
Crekrp atpubytupoBanus JIKT «mpodeccopy» m10cTaTrouHo MUAPOK: botikutl npogeccop,
aubepanvuvili npogheccop, ypasHogeuienHvlil: « YpaBHOBEIICHHBIN npodeccop MI'Y
YaCTH CTOJIUYHOTO AIICKTOpATa MPEICTABIACTCS SIUHCTBEHHOMN PeallbHO aJbTepHATHBON
Biactu» (http://tass-analytics.com/stories/v-polzu-tretego), mMooHbIL, MO0, KAKOU-MO
npogeccop, 6onvLUION YYOaxK, HO GeTUKUL 3HAMOK YU MH. Ip.: Hy, Kmo-mo dice 0ondiceH 6
Hawiem mupe ocmasamvcsi ueypol HaAOeNHCHOU, 4el08eKOM, HAOEIeHHbIM PA3YMOM U
paccyoouHocmuio. A mo yoic CrumKom MHO20 pa3eenocy 6e30meemcmeeHHbIX OONMyHO8
U MOHKO 4y8CMBYIOWUX HAMYP PA3IUYHOU cmeneHu dk3anvmayuu. OOHUM C1080OM,
IIpogheccopam nado pacmums 6 cebe 06pa3 HAOEHCHO20, PA3YMHO20 U 30PABOMbBICIAUE20
yenogexa (http://uneansubieoTHomenwus. pd/professory/).

B nenom tunax mpodeccopa B OOIBIIMHCTBE POJIEBBIX CHUTYallHi (B HAyYHOM
COO0O0IIECTBE, CTYACHYECKON cpefie, OOBIICHHOM CO3HAHWH) JIUCKYPCUBHO TIPE/ICTABICH
B TOJIOKUTEIBHOW MOJATBHOCTH. JIMHTBOKYIBTYPHBIH THUIIaX «IIpodeccopy» Io
OOJIBIIOMY CYETY MMEET IelITaJIBTHBIA XapakTep (3[eCh relITaabT — HHTETPUPOBAHHOE
1esioe, 3aBeplieHHass ¥ CaMoJI0CTaTOuHas CYIIHOCTh, 3HaUMMasi B CBOEH I11eJI0CTHOCTH
0oJIbIIIe, YeM CyMMa COCTABIISIONINX €€ YaCTHBIX MPU3HAKOB), BOOPABIIHIA TO3UTHBHOE
(YBaKUTEIBHOE) OTHOIICHHE 00IIECTBA K JINYHOCTH C TAKAM CTaTycoM. B neoHTHYEeCKOM
MOJAJIBHOCTH CyIIecTBYIOT Takue npu3Haku JIKT «podeccopy, kak ypoOBHH BIIMSIHAS HA
“KM3HEHHYIO Cpe/y, PesK/ie BCero Ha HHTEJLIEKTYaIbH0-00pa30BaTe/bHYI0, BHICOKU
npodgeccuoHaIN3M Ha (poHe cOOTIOAEHNS ITHYECKUX H KOMMYHHKATHBHBIX HOPM.

OMOTHUBHEIE COTIPOBOXKICHHSI HETaTHBHOTO XapaKTepa 10 OTHOIICHHIO K ipodeccopy
(mpodeccopaM) He BBINIAIAT OCKOPOUTEIbHBIMHU, MOCKOJIbKY CBUICTEIBCTBYIOT HE
CTOJIBKO O TIPO(ECCHOHALHBIX KaueCTBaX YEJIOBEKAa ATOTO 3BaHUS, CKOJIKO 00 OIICHKE
JMYHOCTHBIX CBOWCTB WJIM MPOHUYECKOM OTHOIICHHH K YENIOBEKY, IPE3CHTUPYIOMIEMY
ce0s Kak 3HaTOKa B OINpeNlelIeHHONW 00IacTH: YoKHymblil, cymacueduui npogeccop (1o
0oJbIIEH YacTh B CTYIEHUECKOW Cpenie), npogeccop HeGHAMHbIX HayK (MPOHUYECKOE),
yueHblli cyxaps (MOAUYEPKUBACTCS CBOCOOPA3HBIH ayTHU3M yUEHOTO, KOTOPOMY HE
MHTEpecHa KOMMYHHKAII 32 MpeJeflaMy HayqIHBIX AeHCTBHN), npogeccop Kucavix wiei
(XapaKTepuCTHKA YeNIOBEKA, PACCYKAAIOIIETO O TOM, YeTr0 OH HE IIOHUMAET, HO CTPEMHTCS
BHYIIUTH CIYLIATENSAM NpEACTaBIeHrE O cebe Kak 00 OYeHb KOMIIETEHTHOM YEJIOBEKE).

AHEKIIOTOB Ha TeMy «Ipodeccop» He Tak y>K MHOTO, CKOpee BCETO, IT0 IIPHYUHE HE
BCEHAPOIHOTO HHTEpeca K TeMe. [IpuMeHnsieTcst TpaJuinOHHBIN IJIS 3TOTO JKaHpa IPHEM
OOBITpBIBAaHUSI MHOTO3HAUHOTO clloBa: [Ipogheccopa bwisaiom pasnvle. 0OHU Hecym
3Hanus, a Opyeue axurero. AHEKIOTHUCCKast CUTYalUsl MOXKET ()OPMUPOBATHCS HA OCHOBE
COBMEIIICHHS KOZA COIMANBHOTO CTAaTyca M KOJa COIHMATBHOW PealbHOCTH: M6aH08 6
Odemcmee meumai Ovime NPOOasyoM. B nawu onu meuma npogpeccopa Heanosa covinace.
IToxoxxuil mpuMep UX XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa: [pyeue, Haobopom, HaApAICAIUCDH
8 3010MoO U npunucevlgalu cebe HayuHvle 3Hanua. bvin u nacmoawuii npogeccop
MaprcucmcKo-i1eHunckoll gpunocoguu. On Xopouio 20mosui 1 nepexsatuduyuposaiIcs
6 nosapa (B. Tokapesa. CBos mpasna).
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JIMHrBOKYJIBTYPOJIOTHS U JIMHTBOIIEPCOHOIOTHS — 00IaCTH 3HAHUS, KOTOPbIE TPSAMO
CBS3BIBAIOT AJMTAPHOCTH C KYJIbTYpOH KOMMYyHHUKaruu. KOMMyHUKAaTHBHBIE HOPMBI
BKJIFOYAIOT PEUCBYIO HHANBUAYAIBHOCTD, CTUINCTHIECKYIO THOKOCTh, BEICOKYIO CTEIICHB
PHUTOPHUYCCKON KYIBTYPBI, pepICKCHBHOCTD, PEUCBOM BKYC W MHOTOE Apyroe. Hembss
HE MPU3HATh, YTO KyJbTypa CTpaTu(UIMPOBAHA, U €€ JIydlllne HOCUTEIN U CO3AaTeNn
OKa3bIBaIIM M TPOJIOJDKAIOT OKA3bIBaTh BIMSHUE Ha IICHHOCTHBIC KPUTEPHH SI3IKOBOM
auyHoCTH. ECcTecTBEHHO BHMMaHUE MCcieAoBaTeNedl K JydIlUM MpeACcTaBUTEIAM
Hay4HoU »nuthl — A. @. JloceBy (Hpyxununa 2004), B. B. Bunorpanosy (Ky3nenosa
2010), B. 1. Bepuaackomy (KypesinoBuu 2010), JI. C. JluxaueBy (Pomanosa 2006),
10. M. Jlormany (Ilapcamona 2004), A. A. Pedopmarckomy (Kpsicun 2008) u ap. B
OTIMCaHNH JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THITKEH OOBITHO PUCYTCTBYET OPUCHTAITHSI HA PEIEBON
MOPTPET KOJIEKTUBHOM si3bIKOBON nuuHoCTH. JIKT «mpodeccop» B 3TOM OTHOLIEHUU
OTIIMYAETCS BUMMBIM CBOeoOpa3reM. JIMHrBopuToprueckas uieHTUGHKaIs mpodeccopa
KaK CUJIbHOH SI3bIKOBOM JIMYHOCTH MOYKET IPOMCXOIUTH HAa OCHOBAaHUU Psifia 3HAUMMBbIX JJIs1
YTBEPIKICHUS €0 BEICOKOTO COIMATILHOTO CTaTyca MPU3HAKOB: OIICHKA TPO(ECCHOHATLHOTO
JIUCKypca B 1IeJIOM, B TOM YHUCIIE JIEKLIMOHHOTO CETrMEHTa MPO(eCCUOHANBHBIX 1EHCTBHUMA
(KoueTkoBa 1998), 00beM HHTEPTEKCTyalIbHOTO Te3aypyca (MHTEpTEKCTyalbHas
KOMITETeHTHOCTb, IZIOTHOCTD M TUIIBI ITATHPOBAHUS ), METa(hOpHUCCKast I METAaTEKCTOBAsI
KOHCTAHTBI, TO €CTh CKIIOHHOCTB «K METa()OPUICCKOMY U3IIOKECHHUIO MBICIICH, BRIPAKCHUIO
OILIEHKH U CAMOOLICHKH PeyuH MPHU MOMOILY TAKUX METATEKCTOBBIX AJIEMEHTOB, KaK BBOJTHO
-MOJIalIbHbIE JMHHUIIBI ¥ 3aKaBblYeHHBIC clioBay (Demopuenko 2002) u np. DnutapHas
pedeBas Ky/lbTypa OCHOBBIBAETCS Ha MHAMBHUAYaJIbHOM KOTHUTHUBHOM IPOCTPAHCTBE
JUYHOCTH U KOJUIEKTUBHOM KOrHUTHBHOM Oa3ze (Camumosa 2013). [Ipennonaraercs, uro
WHAMBH]IyaJbHO€ KOTHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO Mpodeccopa 3HAYUTEIHHO MPEBBILIIACT
00beM 3HAHWH, XPAHSIUXCS B APYTrOd 4acTH KOTHUTUBHOTO MPOCTPAHCTBA S3BIKOBOU
JIMYHOCTH — KOJJICKTUBHON KOTHUTUBHOI 0ase.

3axmrounM 3cku3Hoe onucanme JIKT «mpodeccop» pasMBINIICHUIMH O
TpaHC(OPMALTMOHHBIX MTPOLIECCAX COLUATBHO-3THYECKOTO XapaKTepa, CBUIETEILCTBYIOIINX
0 HAKOIUICHWUH DBOJIOIMOHHBIX NPU3HAKOB B COJEPIKAHUH 3TOTO JTMHTBOKYJIBTYPHOTO
TUIAXA.

l'eorpaduueckas MOOMIBHOCTH CIOCOOCTBYET IMOSBJICHUIO HOBBIX OLEHOYHBIX
KPUTEPHUEB CATEIILHOCTH yueHoro. KynbTypa OHOM HAIlMK HACIanBaeTCs Ha KyJIbTYpY
npyroii. B aTux ycnoBusx GopMHpyeTCs «HEKHH KOCMOTOIUTH3M, OIIYIICHUE
cobctBeHHOM HaadTHUUYHOCTH» (KapaOyimarosa 2007). Comnamasch ¢ MOHUMaHUEM
9TOrO MpOoLEcca KaK «IO3UTUBHOM STHUYHOCTH», HENb3s HE MPOSBIATH OECIIOKoicTBa
OTHOCHTEJIBHO yTPaThl COOCTBEHHBIX HAIIMOHAILHO-KYIBTYPHBIX, BOCTIPUHUMAEMBbIX KaK
TpaZULIMOHHBIE, KPUTEPUEB OLIEHKU HAyKH U €€ UCIOIHUTENIEH.

AxazeMuyecKue LEHHOCTU, HOCUTEISIMH KOTOPBIX TPAJULMOHHO SBJISJIHCH
npocdeccopa, TpaHCHOPMUPYIOTCS MO BIUSHUEM [N0OATH3AIMOHHBIX MPOLIECCOB. 3a
MOCIIC/THAE HECKOJIBKO JIET MPOU3OIILIN CYIIECTBEHHbIE U3MEHEHHUSI B 00pa30BaTeIbHOM
MPOCTPAHCTBE B I[EJIOM M B YHHUBEPCHTETCKOM 00pa30BaTEIHHOM MPOCTPAHCTBE B
YAaCTHOCTH. B HayyHyI0 W MHHOBAaUMOHHYIO JAESITEIbHOCTh YHUBEPCUTETOB aKTHUBHO
BKJIIOYAETCS MEXIYHapOAHOE M3MEpEHHe B BHJE OOMEHa CTyIEHTaMH, 3apyOeiHOTro
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CTAXXNPOBaHUs, MPUTTIAICHUS, 0co00ro BHUMAaHHSA K HyGHHKaHI/IﬂM, Ba’XXHBIM JIs
OpeH/ia yHUBEpCUTETa, U Jp. MI3MeHeHus: B 00pa3oBaTelIbHON Cpe/ie COMPOBOKIAIOTCS
M3MEHCHUSIMH SI3BIKOBOM cpenbl (TiepeBox 0OydeHUsT HA aHTIMUCKUHN S3BIK, CO3/IaHHC
npedepeHInil aHIMTMHCKOMY SI3BIKY Kak A3bIKy MuUpoBoi Hayku) (ITpoxopos 2013).
MapkeTu3zaiusi yHUBEPCUTETCKOM Cephl, BKIIIOYEHHE BHICIIET0 Y4eOHOTO 3aBe/ICHUS B
PBIHOYHBIEC OTHOIICHHS CKa3bIBAIOTCS HA HOPMATHBHOM KITACCHIECKOM HaOOpe MPU3HAKOB
JIKT «mpodeccop». @opmupyercst UIIOPAITACTHYECKOE MPEICTABICHHE O JOJDKHOM,
1 OECKOPBICTHOCTB, allbTPYH3M, KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE, NPEJaHHOCTh HHTEpecaM
THIOJUTMHHOTO 3HAHUSI HEPEJIKO MEPEMEKAIOTCs (@ TO U EPEKPHIBAIOTCS) CHIOMUHY THBIMH
LEeNSAMH, JKETaHueM OBICTPOH Kapbephl M CHIKCHHEM OTBETCTBEHHOCTH 32 KaueCTBO
HAyYHOT'O MPOIYKTA.

Xodercss HagesATbCA, YTO YTBEPJAMBIIMICSA B OOIIECTBEHHOM CO3HAaHHU
MOJIOKHUTENBbHBIH 00pa3 mpodeccopa He OyACT MOABEPKEH TpaHChOpMaIUu TOJ
BIMSIHUEM HACTOPAKMBAIOIINX TEHACHINI: CHIKCHHS TPEOOBATENEHOCTH K HAYIHBIM
HCCIIEIOBAHISIM, TOTEPH ATAIOHHOCTH B OLICHKE TMYHOCTH YUCHOTO, TACHUS TPeOOBaHHI
K YPOBHIO 00pa30BaHHOCTH, PEUEBOH KYJIBTYpPBl U KOMMYHHKATHBHOM OTBETCTBEHHOCTH.
Cynb0y, HayuHy0 Onorpaduio 1 npodeccrnoHaIbHOE OBEICHUE MPO(HeccopoB CTapIIeTo
TTOKOJICHHS, KaK MPECTABIACTCS, MOKHO BOCIIPHHAMATH KaK TapaHTHIO COXPAHCHHUS
TPaIUIAOHHBIX aKaICMHICCKUX [ICHHOCTEH.

IIpodeccop — NIMYHOCTB, NPUHAAISKAIIAS ONPEJCIICHHONH 3M0Xe U KYIbType B
restoM. [Ipu Beelt mpOTHBOPEUNBOCTH OLICHOK Ipodeccop 0cTaeTcst 3HAaKOBOI CTaTyCHOM
JIIYHOCTEI0, 00pa3 KH3HNA KOTOPOTO COOTHOCHUTCS C 0230BBIMH OOIIIECTBEHHO 3HAYHMBIMH
eHHOCTIMH. OTBETCTBEHHOCTD U B KOHTEKCTE PHIHOYHBIX OTHOLICHHH JTOJDKHA OCTABAThCS
«KJIFOYEBBIM MPUHIIMIIOM aKaJeMU4decKoro stoca» (Ppomosa 2006).

B HayuHyIO ZEOHTONOTHIO C MOIHBIM OCHOBAHHUEM MOYKHO BKITIOUHTD TaKylO MBICIB:
«HTak, Bce Hamie JOCTOMHCTBO — B CIIOCOOHOCTH MBICIUTH. TONBKO MBICIE BOSHOCHT
HAC, a He MPOCTPAHCTBO M BPEMsI, B KOTOPBIX MbI — HUUTO. [locTapaemcs ke MBICITUTD
JIOCTOIHO: B 3TOM — OCHOBA HpaBCTBEHHOCTH (Pasmbltienus u adopusMsl 1987: 266).
X09eTCst HaIeSIThCSI, UTO «BECTEPHU3ALS 00pa30BaTEILHO-HAYIHOH c(hephl HE TOBIEIET
«CaMOBECTEPHHU3AIUIOY» JTHYHOCTH OCHOBHOTO ACHCTBYIOIIETO JTUIA ATOU cephl —
JIMYHOCTH Tpodeccopa, U IMOHATHE «KadyecTBO» OCTaHeTcst 0a30BbIM B cTpykType JIKT
«mpodeccop.
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DISCOURSE SPACE OF THE LINGUOCULTURAL CHARACTER TYPE PROFESSOR

Summary
The article offers an analysis of the linguocultural character type professor taking into consideration
both traditional set of signs and those transformations that indicate accumulation of evolutionary changes.
The methodological base for the systematic description were the achievements of such areas of scientific
knowledge as personology, linguopersonology and discourseology. The linguocultural character type
(LCCT) is a generalised image of persons, whose behaviour and value orientations influence culture,
language and show social originality of the society. The peculiarity of the studied linguocultural character
type is in its interrelation with the linguocultural character types intellectual and teacher as well as in
the fact of the traditional connection with the concept elite. The exposure of such kind of multidimen-
sional relations allowed to focus attention on the qualities of the LCCT professor that ensure its relative
self-sufficiency. The sign of elitism and belonging to the intellectuals of the LCCT professor is asserted
by the high social status recognised by the society, which is based on professionalism and compliance
with moral principles. The axiological generality of the LCCT professor and teacher is ensured by the
peculiarities of the modern pedagogical discourse with its typical image settings. One of the main features
of the image of a professor is its belonging to the elite language person. The transformational processes
in the contents of the LCCT professor are connected with the globalisation: including the international
dimension in the evaluation of the professional activity, complication of the language environment,
marketisation of the university sphere.
KEY WORDS: linguopersonology, linguocultural character type, elite, intellectual, teacher, persuasive
discourse, language person.
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